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个人税收递延型商业养老保险税前扣除情况明细表
Lista de deducciones antes de impuestos para los seguros comerciales por vejez de impuestos personales diferidos
所属期：    年    月    日至    年    月    日                 金额单位：人民币元（列至角分）
Período impositivo: dd-mm-aaaa al dd-mm-aaaa                    Unidad monetaria: RMB yuan (especificar hasta los centavos)
	单位或个人情况
Información de la institución o la persona individual

	填表人身份
Identidad de la persona que rellena la lista
	□ 扣缴义务人                □ 个体工商户和承包承租经营者
□Agente de retención                □ Entidad industrial y comercial individual y operadores de contratación y arrendamiento
□ 个人独资企业投资者        □ 合伙企业自然人合伙人       □ 其他       
□Inversor de empresa con un único propietario        □Persona natural socia de una asociación  □Otros

	单位名称
Nombre de la entidad
	　
　
	纳税人识别号
Número de identificación del contribuyente
（统一社会信用代码）
(Código de crédito social unificado)
	　
　

	税收递延型商业养老保险税前扣除情况
Deducciones antes de impuestos para los seguros comerciales por vejez de impuestos personales diferidos

	序号
Nro.
	姓名
Nombre
	身份证件类型
Tipo de documento de identidad
	身份证件号码
Número de documento de identidad
	税延养老账户编号
Número de cuenta de seguros por vejez de impuestos diferidos
	申报扣除期
Período de declaración de deducción
	报税校验码
Código de verificación de declaración de impuestos
	年度保费
Prima anual
	月度保费
Prima mensual
	本期扣除金额
Importe de deducción para el período actual

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	　
　
	
	
	
	　
　
	

	    谨声明：此表是根据《中华人民共和国个人所得税法》及有关法律法规规定填写的，是真实的、完整的、可靠的。
Por la presente se declara que: esta lista se completa de conformidad con la “Ley del Impuesto sobre la Renta Personal de la República Popular China” y las estipulaciones de leyes y reglamentos pertinentes, la información proporcionada por medio de esta lista es verdadera, completa y confiable.
纳税人或扣缴义务人负责人签字：                               年    月    日
Firma del responsable del contribuyente o del agente de retención:                          dd-mm-aaaa

	代理申报机构（人）签章:
Firma y sello de la agencia (agente) de declaración:
经办人：
Gestor: 
经办人身份证件类型：
Tipo de documento de identidad del gestor:
经办人身份证件号码：
Número de documento de identidad del gestor:
经办人执业证件号码:
Número de licencia del gestor:
代理申报日期:    年    月   日
Fecha de declaración del agente:  dd-mm-aaaa
	主管税务机关受理章：
Sello de recepción de la autoridad tributaria competente:
受理人：　
Recibido por:
受理日期:    年    月   日
Fecha de recepción:         dd-mm-aaaa



国家税务总局
Administración Estatal de Impuestos de la República Popular China

